

	Curriculum Vitae Europass

	
	

	Informaţii personale
	

	Nume / Prenume
	Slăvuțeanu, Gabriela Anidora

	Adresă(e)
	

	Telefon(oane)
	Mobil:
	

	E-mail(uri)
	gabriela.brozba@lls.unibuc.ro

	
	

	Naţionalitate(-tăţi)
	română

	
	

	Data naşterii
	10.11.1982

	
	

	Experienţa profesională
	

	
	

	Perioada
	Februarie 2019-prezent

	Funcţia sau postul ocupat
	Conferenţiar universitar doctor

	Activităţi şi
	Curs / seminar de Fonetică şi fonologie engleză, curs / seminar de Morfologie

	responsabilităţi principale
	derivaţională, curs / seminar Pragmatică, seminare de Practica limbii (la specializările

	
	engleză A şi B, în toate cazurile), curs de Lexicon (în cadrul programului de masterat

	
	Lingvistica Limbii Engleze)

	Numele şi adresa
	Universitatea din Bucureşti, Facultatea de Limbi şi Literaturi Străine, str. Pitar Moş, nr.

	angajatorului
	7-13, sector 1, Bucureşti, România

	Tipul activităţii sau
	Învăţământ universitar

	sectorul de activitate
	

	
	

	Perioada
	Februarie 2014-ianuarie 2019

	Funcţia sau postul ocupat
	Lector universitar doctor

	Activităţi şi responsabilităţi principale
	Curs / seminar de Fonetică şi fonologie engleză, curs / seminar de Morfologie derivaţională, curs / seminar Pragmatică, seminare de Practica limbii (la specializările engleză A şi B, în toate cazurile), curs de Lexicon (în cadrul programului de masterat Lingvistica Limbii Engleze)

	Numele şi adresa angajatorului
	Universitatea din Bucureşti, Facultatea de Limbi şi Literaturi Străine, str. Pitar Moş, nr. 7- 13, sector 1, Bucureşti, România

	Tipul activităţii sau sectorul de activitate
	Învăţământ universitar

	
	

	Perioada
	Octombrie 2012-ianuarie 2014

	Funcţia sau postul ocupat
	Asistent universitar doctor

	Activităţi şi responsabilităţi principale
	Curs / seminar de Fonetică şi fonologie engleză, seminar Pragmatică, seminare de Practica limbii (la specializările engleză A şi B, în toate cazurile)

	Numele şi adresa angajatorului
	Universitatea din Bucureşti, Facultatea de Limbi şi Literaturi Străine, str. Pitar Moş, nr. 7- 13, sector 1, Bucureşti, România

	Tipul activităţii sau sectorul de activitate
	Învăţământ universitar

	
	

	Perioada
	Octombrie 2007-prezent

	Funcţia sau postul ocupat
	Asistent universitar doctor

	Activităţi şi responsabilităţi principale
	Seminare de engleză comercială, economică şi de afaceri pentru studenţi de anul I, al II- lea şi al III-lea.
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	Numele şi adresa angajatorului
	Universitatea Româno-Americană, Bld. Expoziţiei, nr. 1B, sector 1, Bucureşti, România

	Tipul activităţii sau sectorul de activitate
	Învăţământ universitar

	
	

	Perioada
	August 2007-septembrie 2010

	Funcţia sau postul ocupat
	Expert relaţii externe

	Activităţi şi responsabilităţi principale
	Tratarea mesajelor zilnice din partea clienţilor (legate de vânzări, probleme tehnice, ghidare în rezolvarea acestor probleme punct cu punct); activităţi de conducere a echipei; participarea la şedinţe şi aducerea propriului aport pentru ameliorarea problemelor şi înlesnirea rezolvării sarcinilor de lucru zilnice; responsabil cu problemele de fraudă pentru cărţile de credit în calitate de reprezentant al companiei pe lângă Bank of America.

	Numele şi adresa angajatorului
	Colibris Software SRL; str. Nicolae Tomescu, nr. 11, sector 5, Bucureşti, România

	Tipul activităţii sau sectorul de activitate
	Comerţ electronic şi dezvoltare de programe pentru platformele de vânzare online

	
	

	Educaţie şi formare
	

	
	

	Perioada
	Iunie 2014-septembrie 2015

	Calificarea / diploma obţinută
	Specializare post-doctorală de cercetare avansată

	Disciplinele principale studiate / competenţe profesionale dobândite
	Engleză nigeriană, tipologie fonologică; Metode cantitative şi calitative; Sociolingvistică

	Numele şi tipul instituţiei de învăţământ / furnizorului de formare
	Universitatea din Bucureşti, Facultatea de Limbi şi Literaturi Străine, Bucureşti, România Universitatea din Leiden, Leiden University Center for Linguistics; Olanda

	Nivelul în clasificarea naţională sau internaţională
	ISCED 8

	
	

	Perioada
	Octombrie 2008-septembrie 2011

	Calificarea / diploma
obţinută
	Doctor în filologie

	Disciplinele principale studiate / competenţe profesionale dobândite
	Tipologie fonologică; Metode cantitative şi calitative; Morfosintaxă; Sociolingvistică

	Numele şi tipul instituţiei
de învăţământ / furnizorului de formare
	Universitatea din Bucureşti, Facultatea de Limbi şi Literaturi Străine, Bucureşti, România Universitatea din Leiden, Leiden University Center for Linguistics; Olanda

	Nivelul în clasificarea
naţională sau internaţională
	ISCED 8, subcategoria 864

	
	

	Perioada
	Octombrie 2006-iunie 2007

	Calificarea / diploma
obţinută
	Master: Lingvistică engleză aplicată – didactica limbilor moderne

	Disciplinele principale studiate / competenţe profesionale dobândite
	Analiza discursului; Structura lexiconului; Varietăţi ale limbii engleze; Predarea englezei ca limba străină; Introducere în sintaxa minimalistă; Cultură olandeză; Comunicare internaţională etc.

	Numele şi tipul instituţiei
de învăţământ / furnizorului de formare
	Universitatea din Bucureşti, Facultatea de Limbi şi Literaturi Străine, Bucureşti, România Universitatea din Tilburg; Olanda




	Nivelul în clasificarea
naţională sau internaţională
	ISCED 7, subcategoria 767

	
	

	Perioada
	Octombrie 2002-iunie 2006

	Calificarea / diploma
obţinută
	Licenţiat în filologie: Română/Engleză

	Disciplinele principale studiate / competenţe profesionale dobândite
	Lingvistică generală; Slavă veche; Teoria literaturii; Literatură română; Literatură engleză; Literatură comparată; Limbă română contemporană; Limbă engleză contemporană; Lingvistică romanică etc.

	Numele şi tipul instituţiei
de învăţământ / furnizorului de formare
	Universitatea din Bucureşti, Facultatea de Litere, Bucureşti, România

	Nivelul în clasificarea
naţională sau internaţională
	ISCED 6, subcategoria 665

	
	

	Perioada
	Septembrie 1997-iunie 2002

	Calificarea / diploma
obţinută
	Învăţător/Educator

	Disciplinele principale studiate / competenţe profesionale dobândite
	Limbă şi literatură română, Engleză, Matematică, Aritmetică, Pedagogie, Psihologie, Literatură pentru copii, Metodica predării limbii române, Metodica predării literaturii române, Fizică, Chimie, Muzică, Instrument etc.

	Numele şi tipul instituţiei
de învăţământ / furnizorului de formare
	Liceul Pedagogic “Ştefan Odobleja”, Drobeta Turnu-Severin, România

	Nivelul în clasificarea
naţională sau internaţională
	ISCED 4, subcategoria 45

	
	

	Aptitudini şi competenţe personale
	

	
	

	Limba(i) maternă(e)
	Română

	
	

	Limba(i) străină(e)
cunoscută(e)
	Engleză, franceză

	Autoevaluare
	
	Înţelegere
	Vorbire
	Scriere

	Nivel european (*)
	
	Ascultare
	Citire
	Participare	la conversaţie
	Discurs oral
	Exprimare scrisă

	Engleză
	
	C2
	Utilizator avansat
	C2
	Utilizator avansat
	C2
	Utilizator avansat
	C2
	Utilizator avansat
	C2
	Utilizator avansat

	Franceză
	
	C1
	Utilizator avansat
	C1
	Utilizator avansat
	B2
	Utilizator independent
	B2
	Utilizator independent
	C1
	Utilizator avansat

	
	

	Competenţe şi abilităţi
sociale
	· Capacitate de adaptare rapidă în medii multiculturale, câştigată prin munca şi studiile desfăşurate în străinătate;
· Abilităţi excelente de comunicare dobândite şi rafinate prin experienţa de predare;
· Capacitatea de a stabili si menţine relaţii optime de muncă cu persoane provenind din medii culturale şi naţionale diferite, câştigată prin experienţa de muncă; (Colibris Software SRL întreţine relaţii comericale cu birouri din Statele Unite ale Americii, Marea Britanie şi Germania);

	
	




	Competenţe şi aptitudini
organizatorice
	· Simţ organizatoric şi abilităţi de prioritizare (câştigate prin experienţa de organizare a activităţilor echipei);
· orientată spre detaliu (câştigată prin experienţa de la Colibris Software SRL şi în timpul cercetării doctorale);
· capacitate de a îndeplini simultan mai multe sarcini, dublată de abilitatea de a găsi soluţii rapid şi eficient pentru probleme (ca angajat al Colibris Software SRL eram responsabilă pentru diferite sarcini în acelaşi timp: team-leading, management de proiect, reprezentant al companiei pe lângă Bank of America);
· experienţă în management de proiect (la Colibris Software SRL);
· abilităţi de conducere (ca angajat al Colibris Software SRL, am avut în subordine o echipă de 5 oameni);

	
	

	Competenţe şi aptitudini
tehnice
	-	o bună cunoaştere a programului Praat (software pentru analiză acustică), dobândită prin training la The Leiden University Center for Linguistics;

	
	

	Competenţe şi aptitudini
de utilizare a calculatorului
	- o bună cunoaştere a pachetului Microsoft Office™ (Word™, Excel™ and PowerPoint™), dobândită pe parcursul seminarului de „Instruire asistată de calculator” din timpul programului de licenţă;

	
	

	Premii şi distincţii
	-	Premiul Profesor Bologna 2014, acordat de ANOSR

	
	

	
	

	Afilieri
	· din 1 ianuarie 2013:  membru ISLE (International  Society for the Linguistics of English);

· din 1 ianuarie 2013: membru RSEAS (The Romanian Society for English and American Studies);

· din 1 octombrie 2014: membru al Centrului pentru Studiul Dezvoltării Limbajului şi al Comunicării Lingvistice, Universitatea din Bucureşti.

	
	

	Organizări evenimente
	· membru în comitetul organizatoric al conferinţei Departamentului de Limbi Străine, Universitatea Româno-Americană, Crossing Boundaries in Culture and Communication, 2013, 2015.

· membru în comitetul organizatoric al conferinţei anuale a Departamentului de Engleză, ACED 16 şi ACED 17, 2014, 2015;

	
	




	Informaţii suplimentare
	· Premiul “Irina Izverna-Tarabac” (pentru tineri lingvişti), 11 noiembrie 2011, acordat de Asociaţia Culturală “Irina Izverna-Tarabac şi Irina Mavrodin”.

· Premiul “Profesor Bologna”, 2014, acordat de ANOSR.

· 5 mai-14 mai 2012: mobilitate de predare la Universitatea din Bifrost, Bifrost, Islanda: Prelegere: Cross-cultural communication in international business encounters Înregistrare video disponibilă la: http://secure.emission.is/player/?e=a5ab2330-3614- 41d1-89fb-8f6a48e08922

· 24 mai-2 iunie 2013: mobilitate de predare la Universitatea din Wrocław, Wrocław, Poland:
Prelegeri: 1. Intercultural communication in international business: the impact on language
2. The importance of learning ESP

· în 2011-2017 am coordonat lucrări de cercetare ştiinţifică ale studenţilor care participă anual la Sesiunea de Comunicări Ştiinţifice, Universitatea Româno - Americană.

· în 2012 şi 2013 am fost membru în Comisia de evaluare a lucrărilor de cercetare ştiinţifică prezentate de studenţi la Sesiunea de Comunicări Ştiinţifice, Universitatea Româno - Americană.

· membru în the comitetul editorial al revistei Crossing Boundaries in Culture and Communication, vol. 3, numerele 1, 2 şi 3 (2012), vol. 4, numerele 1 şi 2 (2013), volumul 5, numărul 1 (2014).

· secretar al Bucharest Working papers in Linguistics, 1 octombrie 2013-30 septembrie 2014, din 2016-prezent.

· secretar editorial la Revista Română de Medicină Veterinară, publicaţie în engleză, din 2017.

· președinte al Comisiei Centrale a Olimpiadei de Engleză, faza națională, Târgu-Jiu, Gorj, 18-22 aprilie 2016;

· președinte al Comisiei Centrale a Olimpiadei de Engleză, faza națională, Piteşti, Argeş, 24-28 aprilie 2017.

· președinte al Comisiei Centrale a Olimpiadei de Engleză, faza națională, Constanţa, Constanţa, 2-6 aprilie 2018.

· Vice-preşedinte al Comisiei Naţionale de Specialitate – limba engleză, din 2016.

· președinte al Comisiei Centrale a Olimpiadei de Engleză, faza internațională, Bucureşti, septemhrie 2023.

· președinte al Comisiei Centrale a Olimpiadei de Engleză, faza internațională, Constanţa, septemhrie 2024.

	
	

	Activităţi instituţionale extracurriculare
	· membru în comisia de calitate pe Facultate (CEAC-F), 2015-2020;

· responsabil din partea Departamentului de Engleză cu practica profesională;

· responsapil Erasmus din partea Departamentului de Engleză semestrul al doilea al anului academic 2013-2014;

· responsabil de Curs Practic pentru anul I, Engleză B, seria 1 (2013-2014);

· membru în comitetul de organizare a conferinţei anuale a Departamentului de Engleză, Universitatea din Bucureşti.

· membru în comitetul de organizare a conferinţei anuale a Departamentului de Limbi Străine, Universitatea Româno-Americană;

· membru în Consiliu Facultăţii, din 2023.

	
	




	Burse şi granturi
	6 iunie 2014 – 30 septembrie 2015
Beneficiar, ca student postdoctorand al Universităţii din Bucureşti, al unui grant de studii prin „Programul Operațional Sectorial pentru Dezvoltarea Resurselor Umane 2007-2013, Axa prioritară 1 «Educația și formarea profesională în sprijinul creșterii economice și dezvoltării societății bazate pe cunoaștere» Domeniul major de intevenție 1.5 «Programe doctorale și post-doctorale în sprijinul cercetării», Proiectul pentru burse postdoctorale CCPE, nr. identificare POSDRU/159/1.5/S/140863”.

1 mai 2015 – 31 august 2015
Beneficiar, ca student postdoctorand al Universităţii din Bucureşti, al unui grant de cercetare finanţat prin „Programul Operațional Sectorial pentru Dezvoltarea Resurselor Umane 2007-2013, Axa prioritară 1 «Educația și formarea profesională în sprijinul creșterii economice și dezvoltării societății bazate pe cunoaștere» Domeniul major de intevenție 1.5 «Programe doctorale și post-doctorale în sprijinul cercetării», Proiectul pentru burse postdoctorale CCPE, nr. identificare POSDRU/159/1.5/S/140863”, la Universitatea din Münster, Germania, sub îndrumarea temporară a dnei prof. dr. Ulrike GUT.

1 octombrie 2008 – 16 septembrie 2011
Beneficiar, ca student doctorand al Universităţii din Bucureşti, al unui grant de studii prin „Programul Operațional Sectorial pentru Dezvoltarea Resurselor Umane 2007- 2013, Axa prioritară 1 «Educația și formarea profesională în sprijinul creșterii economice și dezvoltării societății bazate pe cunoaștere» Domeniul major de intevenție 1.5 «Programe doctorale și post-doctorale în sprijinul cercetării», Proiectul pentru burse doctorale EDUCATI, nr. identificare POSDRU/6/1.5/S/2”, dated 25.09.2008

19 octombrie 2009 – 2 iunie 2010
Beneficiar, ca student doctorand al Universităţii din Bucureşti, al unui grant de cercetare la Leiden University Center for Linguistics, Universitatea din Leiden, Olanda, susţinut financiar prin programul doctoral EDUCATI, identificat ca POSDRU/6/1.5/S/2.

17 ianuarie 2007 – 2 iunie 2007
Beneficiar, ca masterand al Universităţii din Bucureşti, al unei burse Erasmus la Universitatea din Tilburg, Olanda.

	
	

	Prezenţa în baze de date şi biblioteci din ţară şi
străinătate
	CEEOL: 6
BCU Cluj: 10
Ulrich’s: 6
BCU Iasi: 1
BCU Buc: 1
BCU Tim: 1
BAR: 1
KVK: 27

	
	

	Recenzii şi citări
	· recenzie a cărţii The Phonology of New Englishes elaborată de Andrei A. Avram (2012), apărută în Analele Universităţii Bucureşti. Limbi şi Literaturi Străine LXI (1): 131-133.
· citare a a articolului "On some features of consonants in Indian English" de către Gerald R. McMenamin, Lindsay N. Kerr (2014) în "Jasmine and the Bee: Spelling word-initial [th] in English", apărut în Language 90 (4): 149- 164.
· citare a articolului “On some features of consonants in Indian English” de către Antorlina Mandal într-o lucrare de dizertaţie nepublicată de la Universitatea din Trier;
· 2020. Hannah Valenzuela, Linguistics for TESOL. Theory and Practice, Springer  ISBN: 978-3-030-40932-6 >> citare a articolului “On some features of consonants in Indian English”. Bucharest Working Papers in Linguistics (2), 99-111. în  capitolul Phonemes.
· 2020. Hannah Valenzuela, Linguistics for TESOL. Theory and Practice, Springer  ISBN: 978-3-030-40932-6 >> citare a articolului “On some features of consonants in Indian English”. Bucharest Working Papers in Linguistics (2), 99-111. în  capitolul Phonemes.
· 2023. Garou Abbo. An Acoustic Investigation of the Production of Interdental Fricatives by Camerooninan ESL Learners. Journal of World Englishes and Educational Practices 3 (2): 15-24; citare a articolului „Similarities and dissimilarities between the phonemic inventories of RP and Cameroon English. An analysis at the interface between phonetics and phonology”
· 2023. Garou Abbo. An acoustic analysis of six English Monophthongs produced by Undergraduate Camerooninan ESL Learners. Journal of World Englishes and Educational Practices 5 (2): 67-78; citare a articolului „Similarities and dissimilarities between the phonemic inventories of RP and Cameroon English. An analysis at the interface between phonetics and phonology”
· 

	
	




	Comunicări la conferinţe şi colocvii
naţionale şi internaţionale
	The Use of Apps in Teaching Linguistics, Scientific Research and Academic Self-Improvement, conferinţa internaţională Crossing Boundaries in Culture and Communication, 2-3 noiembrie 2023, Universitatea Româno-Americană, Bucureşti, România
(cu Adina Bleotu şi Anton Benz) The role of intonation and context in lack of necessity meanings in child Romanian, conferinţa internaţională Semantics and Linguistic Theory (SALT 33), 12-14 mai 2023, Universitatea Yale, New Haven, Statele Unite ale Americii
Teaching Pronunciation to English L2 learners - L1 Transfer Phenomena, conferinţa internaţională Crossing Boundaries in Culture and Communication, 12-13 mai 2023, Universitatea Româno-Americană, Bucureşti, România.
(cu Adina Bleotu şi Anton Benz) Probing into the interpretation of lack of necessity as interdiction in child Romanian, conferinţa internaţională Going Romance 2022, 30 noiembrie -2 decembrie 2022, Barcelona, Spania.

(cu Adina Bleotu şi Anton Benz) Interdiction as a primary reading of negated deontic necessity in child Romanian, conferinţa internaţională Linguistic Evidence 2022, 6-8 octombrie 2022, Paris, Franţa.

(cu Adina Bleotu şi Anton Benz) Deontic lack of necessity is interpreted as interdiction in child Romanian, conferinţa internaţională Experimental Pragmatics 2022, 22-23 septembrie 2022, Pavia, Italia.

[bookmark: _heading=h.gjdgxs]Phonological features that hinder intelligibility in EFL-ESL classrooms, conferinţa internaţională Crossing Boundaries in Culture and Communication, 27 mai 2022, Universitatea Româno-Americană, Bucureşti, România.

(cu Ana Barbu) On some features of English in Qatar, conferinţa internaţională Eighteenth Conference on British and American Studies, 21-21 mai 2022, Universitatea Transilvania din Braşov, Braşov.

Features of West African Englishes. The Case of Kenyan English, conferinţa internaţională Crossing Boundaries in Culture and Communication, 28 mai 2021, Universitatea Româno-Americană, Bucureşti, România.

Early childhood education and mother tongue effects on ESL usage, conferinţa internaţională 5th International Contemporary Educational Research Congress, 25-27 iulie 2019, Universitatea de Ştiinţe Aplicate, Frankfurt, Germania.

ESL-EFL-EIL classrooms in higher education: challenges and opportunities, conferinţa internaţională 5th International Contemporary Educational Research Congress, 25-27 iulie 2019, Universitatea de Ştiinţe Aplicate, Frankfurt, Germania.

The interplay of L1 and L2 on ESL performance in classroom interaction, conferinţa internaţională Crossing Boundaries in Culture and Communication, 24 mai 2019, Universitatea Româno-Americană, Bucureşti, România.

Levelling irregularities: English language deviations in international classes – Challenging the norms, conferinţa internaţională Crossing Boundaries in Culture and Communication, 10-11 mai 2018, Universitatea Româno- Americană, Bucureşti, România.





	
	The Phonological Adaptation of Loanwords in Italian conferinţa internaţională Crossing Boundaries in Culture and Communication, 19-20 mai 2017, Universitatea Româno-Americană, Bucureşti, România.

Some remarks on phonological features of Nigerian English, conferinţa internaţională Crossing Boundaries in Culture and Communication, 27-28 mai 2016, Universitatea Româno-Americană, Bucureşti, România.

A pilot study on attitudinal manifestations towards English in Nigeria, conferinţa internaţională 14th Conference on British and American Studies, 13-14 mai 2016, Universitatea “Transilvania” din Braşov, România.

A glimpse at structural nativization in Nigerian English, conferinţa internaţională GAPS Conference: Ideology in Postcolonial Texts and Contexts, 14-16 mai 2015, Universitatea din Münster, Germania.

Nigerian English. Similarities and dissimilarities with other West African Englishes, conferinţa internaţională Crossing Boundaries in Culture and Communication, 8-9 mai 2015, Universitatea Româno-Americană, Bucureşti, România.

Stroke or trout? STRUT. Issues of non-intelligibility in Nigerian English, conferinţa internaţională Conference on Bilingualism, 23-25 martie 2015, Universitatea din Malta, La Valletta, Malta.

Another look into the behaviour of the postvocalic lateral liquid in Nigerian English, conferinţa internaţională Accents 2014, 11-13 decembrie 2014, Universitatea din Łodz, Polonia.

A look at vocalic variation in Nigerian English. A pilot study, conferinţa naţională Provocările discursului academic actual: teme, tendinţe, metode, 19-22 noiembrie 2014, Rina Vista Hotel, Poiana Braşov, România.

[bookmark: _heading=h.30j0zll]Phonological processes in Nigerian English, conferinţa internaţională SUM 2014 – 3rd International Conference on Theoretical and Applied Linguistics: Structure, Use, and Meaning in Intercultural Settings, 19-20 septembrie 2014, Universitatea Transilvania din Braşov, Braşov.

The teaching puzzle: issues of intelligibility of Nigerian English in the classroom, conferinţa internaţională The Education and Training of Foreign Language Teachers, and Teachers of the Kashubian Language, 8-10 septembrie 2014, Universitatea din Gdansk, Polonia.

The behaviour of dark /l/ in the speech of two Nigerian English adult speakers, conferinţa internaţională 12th Conference on British and American Studies, 4- 5 aprilie 2014, Universitatea Transilvania din Braşov, Braşov.

On some features of the vocalic system of Nigerian English. A follow-up, conferinţa internaţională The Annual Conference of the English Department (ACED 16), 6-7 iunie 2014, Facultatea de Limbi şi Literaturi Străine, Departmentul de Engleză, Bucureşti.






	
	(împreună cu Elena Buja ca prim autor). Phonological strategies in dealing with complexity in the acquisition of L1 Romanian. An optimality theoretic approach,conferinţa internaţională 12th Conference on British and American Studies, 4-5 aprilie 2014, Universitatea Transilvania din Braşov, Braşov.

The status of the English language in an ever-changing world, conferinţa internaţională Crossing Boundaries in Culture and Communication, 1-2 noiembrie 2013, Departamentul de Limbi Străine, Universitatea Româno- Americană, Bucureşti.

Kenyan English: a contact variety?, conferinţa internaţională, Ways to Protolanguage 3, 25-26 mai 2013, Wyższa Szkoła Filologiczna we Wrocławiu, Wrocław, Polonia.

The behaviour of /r/ in Singapore English, conferinţa internaţională 11th Conference on British and American Studies: Embracing Multitudes of Meaning, 19-20 aprilie 2013, Universitatea Transilvania din Braşov, Braşov.On some features of the vocalic system of Nigerian English, conferinţa internaţională SUM 2012 - 2nd International Conference on Theoretical and Applied Linguistics: Structure, Use, and Meaning, 20-22 septembrie 2012, Universitatea Transilvania din Braşov, Braşov.

On some features of the vocalic system of Kenyan English, conferinţa internaţională 10th Conference on Bristish and American Studies – Crossing Boundaries: Approaches to the Contemporary Multicultural Discourse, 6-7 aprilie 2012, Universitatea Transilvania din Braşov, Braşov.

Kenyan English vocalic system – a heterogeneous mix, conferinţa internaţională The Annual Conference of the English Department (ACED 14), 31 mai-2 iunie 2012, Facultatea de Limbi şi Literaturi Străine, Departmentul de Engleză, Bucureşti.

On some features of the consonants in Kenyan English, conferinţa internaţională British and American Studies (BAS XXII), 17-19 mai 2012, Universitatea de Vest, Departmentul de Engleză, Timişoara.
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